


























































































































推 荐 函

中国学位与研究生教育学会 :

北京工商大学推荐刘红艳教授等完成的
“
基于大数据实践平台的复合型翻

译硕士人才培养
”
成果申报教育成果奖

“
基于大数据实践平台的复合型翻译硕士人才培养

”
具有前瞻性和创新

性 ,“ 北工商模式
”
翻译硕士人才培养形成以

“
三大理念来引领、

“
实践教学厚基

础
”
、
“
五条主线

”
为支撑、

“
三大特色显工商

”
、
“
互联网+贯全程

”
的金字塔式培

养模式,为学校翻译硕士人才培养的教育教学服务 ,为学校的转型发展服务。该

成果解决了翻译硕士人才培养理念问题 ,明确突出校本特色的复合型翻译硕士人

才培养的理念和目标 ;解决了科学定位,各安其位 ,办出特色,避免趋同发展的

问题 ;依托北京工商大学特色 ,首创基于大数据实践平台的复合型翻译硕士人才

培养的北京工商大学模式,解决了学科特色建设的瓶颈问题 ,实现英语学科特色

建设的重大突破 ;解决了
“
互联网+” 贯穿复合型翻译硕士人才培养的实践问题 ,

校企合作培养翻译硕士,提升了研究生学习效度。

经过 4年建设,取得重大突破。创立了国内第一个
“
国际法商英语

”
学科。

我校翻译硕士翻译资格考试通过率实现前所未有的提升,⒛17级全院翻译硕士

翻译资格考试通过率己达 90%以 上,取得了质的飞跃。建设
“
多模态、多媒体、

多环境
”
理念为指导的同声传译和机器翻译实验室,推进 CALL在 口笔译教学中

的广泛应用。秉承
“
从做中学

”
的理念,基于国内首个多模态学习者口译语料库

大数据,以 “BOTTONl UP” 设计理念服务英语教学,创新多元化国际前沿教与学

方法,实现批判性思维为指导理念的实战型优才培养。教师和研究生在教学和科

研方面实现质的提升,成果丰硕。教师指导研究生从事国家和省部级课题研究 ,

发表高级别论文 ,参加国际学术会议,出版教辅书籍 10余本 ,共计翻译实践 424

万字,建立国内最大的口译学习者语料库 ,共计 40小时音频、⒛ 小时视频和 100

余万字语料。先后建立了 6个实习基地,为翻译硕士人才的培养提供保障。

鉴于该成果在培养硕士研究生实践过程中所取得的突出效果 ,

申报中国学位与研究生教育学会的教育成果奖。
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